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« Falra borsót !)) ... 
h'la: A'·gus. 

A közlemény cziméiil használt közmondásnak a je
lentőségét - azt hiszem -' felesleges volna olvasóink 
�lőtt bővebben magyarázni. 

Az eredménytelen. munkát, illetve valarmely törekvés 
€redménytelenségét meg lehet belőle érteni így is. Már 
ped�g e közleménynek egyik czélja épen arra rámutatni, 
hogy kétféle irányban való komoly - sőt nagyon· is 
komoly - törekyésnek mily kevés, ugyszólván semmi 
�redménye nincs. 

A hadvezetőség komoly törekvése az egyik, a mely 
szerint szigorn rendeletekkel s még szigorúbb itéletek
kel igyekezett elejét venni a szökések elhampódzásának. 
l\Iikor ez s-em használt, statál·jális eljánist rendelt el a 
szökevények ellen; általános rendeletekből értesülhetett 
róla mindenki s a ki magát a rögtönbirósági itéletek 
végrehajtását nem is látbatta, értesülLetett és esetről
€setre értesülhet l'ólft· a napilapok ból, de mindezekkel 
caszigorll intézkedésekkel is csak alig lehetett a szöké
sek . számát csökkenteni. 

Az ember - a katona - e tekintetben javithatat-
1annak bizonyult. Sőt ez a javithatlanság annyira foko
zódott már, bogy egyik elitéltet, a ki a törvén,vszerinti 
Mt óra alatt, a' mi az itélet meghozatalától annak 
végrehaj tásáig minden halálra ité1tllek engedélyezve 
vari, a közeli halálnak minden félelmét ki::í.llván, e ret
t60netes lelki gyötrőaés sem javitott meg, sőt nem volt 
l'á· jaVitó ha'tással az a. legfelsőbb kegyelem sem, a mit 
lelkész e az idő alátt· ré�zére kieszltözölt, a memlyi15en 

:<\ halálbüntetés helyett kapott szaba,dságvesztés letöltése 
(:zéljából fegyházba történt jrisértetése közben uj ból 
megszököit, holutt tudhatta· el <'Íl'e is, hogy kézrekerü
lése esetén a halálbüntetest még egyszer el nem kerül
heti. 

A másik hasonló eredménytelen eljá.rás az a szintén 

számtalan figyelmeztetés és a szintén gyakori esetekből 

sl1ierezhető tapasztalatok alapjtin való okulhatás lehető

sége, 'a mi mind óvatosságra inti a csendőrt. 
A csendőri szolgálat még a békés időkben is fokozott 

óvatosságot követelt. A," most,ani eIn"dult erkölcsi és 

közbiztonsági állapotok meg épen arra ösztönzik a 
szolgálatot teljesitő csendől't, hogy tudásától és tehet
ségétől kitelhetően a legvégsőig fokozott óvatossággal 
járjon el különösen a fentebb emlitett katonaszökeve
nyekkal szemben, a kik - ke,és kivételtől eltekintve _ 

a bílnözés szennyes áradatába nyakig merürvén, saját 
szabadságulmak, ha,bár csak bizonytalan idővel, sok
szor a.lig pár ól'ával való meghosszabbitbatása végett a 
gyilliolástól sem riadnak vissza; s egyes csend őrnek 
velük szem ben való eljárása mégis annyi felületességet, 
elbizakodottSágot, mondhatni elfásult közönyössége't 
árul el, hogy a «falra borsót,) közmondás jelentőséget 
ép úgy alkalmazhatjuk rájok, mint a szökéstől meg 
halálbüntetéssel sem visszal'iasztható katonákra. 

Még akkol' sem menthető az óvatosságnak ez a köny
n.yell1lii mellőzése, ha a csendőr elé- akadt katonaszöke
vény az első felszólításra megadja magát, nyugodtan 
viselkedik s viselkedéséből következtetve sem ujbÓli 
megszökéstől, sem a csendőr elláni merénylet elköve
tésétől tartani nem lehet. 

Az meg egyenesen elitélni való könnyeimüség, ha 
·valaki tu(lva olyan szökevénnyel vagy más büntettessel 
szemben, a ki épen csendőr elleni gyilkos merénylettel 
van terhelve, ennek 'daczára mégis felületesen,'· ügyet
lenül, a köteles óvatosság legelemibb követelményeit 
is. mellőzve jár el és szinte alkalmat nyujt annak egy 
ujabb merénylet elkövetésére .. 

Periig vannak ilyen esetek is. 
Még nem is olyan régen, történt, ol.vasóink a Csend

őrségi Lapokhól is értesülhettek róla, bogy egyik baj
társunk : néhai Diószegi Imre, 2. oszt. őrmester, a 
köteles óvatosság lJlellőzése, úgyszólván csak egj pil
lanatra történt szemelől tévesztése folytán mily gyászos 
véget ért. . A halottakról vagy jót" vagy semmit! tartja egy ma

gyal' példaszó ; mert azt, a ki nem végheti magát, kegye

letellenes volna kritizálni. 
Az esetet tehát nem kritikaképen, hanem a még élők 

okulása czéljából hozzuk fel azért, bogy az utasítás 

és szabályok követelte rendelkezéseket mindenki igye

kezzék betartani még oly jellilltéktelennek látszó eljá

l'ási móc1ozatolmál is. 

' . " " t ' t' és a többi h8Dgszereket-ált .. lMios�n 

egedüt,-harmODlkát, tároga O ,elismert legjobb gyártm. szállit. 
n.-.- A-GY ARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZER�YARA 
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�éhai bajtársunk ugyanis, f. évi május hó 28-án a 

m i��olcz) örsröl Márkus· alörmesterrel és két népfel
kelovel - szolgálatmentes idejüket felhasználva _ az 
ö:� b�relt burgonyaföldjére indult, hogy nap zámos 
hlanyaban bekapálják azt. 

lTtközben még a hejöcsabai ör ről is magához vett 
egy szolgálatmentes népfelkelőt, hogy a zándékolt munka 
b e fej ezését biztosithas a. 

Már a burgonyaföld közelében jártak, mikor az ut. 
széli bokrok tövében két katonaruhás alvó alakot vettek 
é zre, a kikről már első látásra következtették hO<7y , ., 
valószinűleg katonaszökevények lehetnek. 

Pontos kötelességtudására mutat elhunyt bajtársunk
nak, hogy mig a népfelkelőket a kapálás megkezdésére 
utasitotta, ő és Márkus alőrmester az alyókhoz léptek, 
hogy azokat felköltve, kilétükre és ottlétük okára nézve 
igazoltassák. 

A két katona egyike a diósgyőri vas- és aczélgyár 
katonai vezetősé�ének bélyegzőjével és hitelesnek látszó 
aláirással ellátott igazolványt mutatott fel, a melylyel 
igazolta, hogy ő Hofmayer János gyárimunkás. A má_ 
siknak semmiféle irása nem volt, de állitotta, hogy ő 
Baranyi Vasas József. 

Néhai bajtársunkat - úgy· látszik - megtéveszt_ 
hett� az igazolvány, mert mig annak felmutatójával 
szemben akkor semmiféle további igazolásra mutató 
vagy más intézkedést nem tett, addig az igazolatlannak 
talált másik katonát- megmotoztatta és a nála talált 
katonai rohamkést elvette. Ezután pedig utasit otta őket, 
hogy menjenek előttük a népfelkelőkhöz, a kik közül a 
hejőcsabai örsre valót. még mielőtt hozzájok értek volna, 
utasitotta, hogy menjen az örsre, szereljen fel s hozzon 

magáyal bilincseket. 
Ebből az intézkodésből okszerü�n következik, hogy a 

katonák egyikének az igazolását sem !.arthatta teljesen 
elfogadhatónak, de az igazolványnyal ellátottra nézve 
csak annyiban, hogy al'ka1maztatása helyétől nagyobb 
távolságra, kimaradási jegy vagy szabadságolási igazol-

-vány nélkül, gyanus körülmények közt találta, a to
vábbi megállapitásokat azonban már vagy Hejőcsabán, 
esetleg Miskolczon, bizalmi egyének jelenlétében akarta 
eszközölnÍ. 

ElTe azonban már nem kerülhetett a sor, mert Hof
mayer a népfölkelőnek adott utasitás hallatára előbb 
megállott, miutha nem akart volna tovább menni, majd 
pedig midőn néhai bajtársunk nógatni kezdte a tovább 
haladtísra, hirtelen neki iramodott és a népfölkelöket 
is elkerülve, menekülni igyekezett a kilátásba helyezett 
bekisértetés elől. E példán okulva, megfutamodott a 
másik katona is, természet-esen az előbbitől ellenkező 
irányban. 

191� október L 

Ez utóbbit Márkus alőrmeater vette üldözőbe s talán 
el is fogta volna, de mielőtt a menekülöt elérhette 
volna, egy lövést hallott s a mint erre vi szatekintett 
épen akkor bukott fel Dió zegi örme ter, a kit ez � 
lövés halálosan megsebesitett. 

A �iószegi őrmester által üldözőbe vett Hofmayer 
ugyallis, a népfőlkelők állitása szerint, szaladás közben 
m�g�otlott és felbukott, így az őrmester utólérte ő� 
mIelőtt felkelhetett volna, de látva az őrmesternek futás 
közben kihuzott s felemelTe tartott kardját attól tar
tott, hogy megüti, esetleg úgy megvághatja, hogy It 
továbbmenekülésben gátolva lesz: hogy tehát ezt me"'
előzze, ruházata valamelyik - állitólag nadrágja há.t;ó
zsebéből ismétlőpisztoly t rántott elő s a közvellen-kö
zel ből jól irányzott lövésSél üldözőj ét leteritelte. 

Ez az eset annyira meglepte az alőrmestert és a nép
fölkelőket, hogy elsősorban is nem a menekülők üldö
zésére, hanem az őrmesterhez rohantak, mikor pedig: 
annak azonnali elhalálozását látva, a menekülők üldö
zéséhez fogtak, azok egérutat nyerve, csakhamar eltün
tek üldözőik szemei elől. 

Ennek a lesujtó e et·nek - mint látjllk _. egyedüli 
előmozdítója csak a kellő óvatosság es a szabályszerii 
eljárás oknélküli meUőzése volt. :\Iert ha Hofmayert 
ép úgy megmotoztatja az őrmester, mint a másikat, a 
mire pedig - előzetes őrizet alá vevén Őket - oklt 
és joga egyaránt megvolt, bizonyos, hogy forgópiszto
Iyát megtalálj ák és elveszik tőle. 

De feltéve, hogy nevezett kaiona az esetleg elrendelt 
motozás előtt, azt meghiusitandó. pisztolyához kapott 
vagy azt előrántotta volna, talán az ·egy::ttesen jelen
levő két c endőregyénnek sikerült rolna öt megfékezni, 
esetleg pisztolya használ&tában megakadályozn i s ÍIJT 
elej ét venni a gyilkosságnak. 

A mellette és ellene szóló feltevéseknek még egész: 
sorozatát vethetn.!ink fel, de mert a végeredmény mégi.':' 
csak abban csucsosodnék ki, hogy az utasitás- é� SZIl.
bályszerü eljárás betartása és kellő óvatosság alkal

mazása mellett, ez a lesujtó eset elkerülhető lett volna, 

nem magyarázgatjuk az eset e részét tovább, hanem 

okuhlsul minden bajtársunknak különösen figyelmébe 
ajánljuk. 

Hofmayer szereplésének azonban még itt nem lett vágt'_ 

Következő napon ugyanis, a miskolczi állomáson . 

egy mozgásban levő htonai yonstra két katona ugrott 

fel. A kalauzok jelzésére a vonat megállott, mire a két 

katona leugrott és futva igyekezett menekülni az őket 

üldözőbe vett vasuti személyzet elől. _-\z egyik el is 

menekiilhetett, de a másikat elfogták s miután bekisé

rése közben ujabb szökésre tett kisérletet, átadtRk :1 
.

. 

miskolczi örsnek. 

Brilliáns arany-ékszerek, ezüst használati és disztárgyak, órák, evőeszközök 
, 

IparmOvészeti ujdonságok. Egyházi felszerelések, gyári árban 

180. sz. 182. sz. 

beszerezhet6k (részletfizetésre is) . 
G JA' NOS csász. ds kir. udvari 8zálllt6nál, SA R A B�dapast, IV., Klgy6-tdr 5. azám. 

Képes nagy árjegy#ék mgyen és bérmentve. 
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Ennek a kikérdezése Borán kiderült, hogy ő az előző napon elmenekült két katona egyike, a megmotozott �aranyi Vasas József. Egyidejüleg előadta nevezett azt 
lB, hogy az ezuttal is megmenekült társa volt a Diószegi őrmester gyilkosa s hogy azt nem Hofmayer Já
nosnak, hanem Hunyadi Józsefnek hivják s hogy mind 
a ketten a cs. és kiT. :34. gyalogezredtől _ ő f. évi 
január havaban, amaz pedig már körülbelül egy év 
előtt - szöktek meg.-

Ezen az alapon intézkedés: történt Hunyadi József 
nyomoztat.ásának általánositása iránt, ezenkivül az eset 
után való napokon az egész környék csendőrs.ége nyo
mozott utána, de ennek a nyomozásnak semmi ered
ménye nem lett; Hunyadi József úgy eltünt, mintha 
a föld nyelte volna ej, nem tudott róla senki semmit; 
pedig, mjnt It következmények megmutatták, ott a kör
nyéken bujkált, de bizonyára jól megtudta választani 
a rejtekhelyét. 

Folyó évi julius hó 8-án hajnalban az alsózsolczai 
vadőr egy katonát Iátott bujkálni a község alatti erdő. 
ben. Gyanus volt elötte a dolog, minélfogva az ottani 
örsnek azonnal jelentést tett. Az örsről Tompai Meny
hért r. oszt. őrmester és Küss Mózes aJőrmesterből 
állott járőr ment ki .a gyalogos katona felkutatására 
illetve elfogás ára, de nevezettet már ekkor a nem nagy 
területü erdőben nem találták. 

Ugyanaznap délután Tompai őrmester, a saját laká
sáróI a Sajó felé sétálni milnt s a község alatt talál
kozott a vll,\lőrrel, .a ki ujságolta, hogy ujból felfedezte 
a bakát a Sajó tulsó partján levő fiizesben s valószinü
nek tartja, hogy még ekkor is ott bujkál. 

Tompai őrmester kardosan volt ekkor, de a Diószegi 
esetEire és arra való tekintettel, hogy mint minden 
nagyobb helyőrség, úgy lVIiskolcz közelében is minden 
pillanatban katonaszökevénYl:e bukkanhat az ember, 
magával vitte óvatosságból a zsebbe dugható saját 
forgópisztolyát s ennélfogva, meg azon vágy által is 
sarkaltatva, hogy megkerithesse azt a gyanus katonai 
eg;yént, nem ment haza felszerelni és társakat hozni, 
hanem a szinté.n lőfegyverrel ellátva volt vadőrrel csó
nakba ült és áteveztek a tulsó partra a jelzett mzesbe. 

motozni, hírtelen kirántotta magát az őrmester kezéből s nadrágj a hátsó zsebéből előkapta ismétlő pisztolyát s ha .�gy � őrmester, mint a vadőr hirtelen meg nem ragadják, illetve, ha a vadőrnek nem sikerült volna félreütni a gyalogos kezében a pisztolyt, nem kerülhette 
volna el ezt a neki szánt lövést. 

Tompai őrmester már ekkor teljesen bizonyosra vette, 
hogy a Diószegi őrmester gyilkosával a körözött Hu
nyadi Józseffel ker alt szembe, a ki egy mindenre el
szánt gonosztevő lehet s a kivel szemben kettőjüknek 
is minden erejüket megkell feszíteni, hogy letörhessék 
és ártalmatlanná tebessék. 

Ugyancsak ilyenformán gondolkozott a vadőr is minél
fogva Hunyadinak az az erőlködése, hogy megszaba
dulhasson, eleinte kilátástalannak bizonyult, pedig a 
közöttük kifejlődött dulakodás köz ben földre is estek , 
ott folytatódott a dulakodás, miközben Hunyadi Tompai 
őrmesterre, ez viszont Hnnyadira egy egy lövést tettek, 
még pedig mind a ketten közvetlen-közelből az "Uen
fél fejére czélozva. 

Hogy a két lövés közül melyik történt először, azt 
a nagy izgalom behatása alatt állók közül egyik se 
tudta megmondani s az is lehet, hogy egy és ugyan
azon pillanatban lőtt mind a két fél, az eredmény 
azonban az őrmesterre volt hátrányosabb, mert öt a 
nyakán érte a Hunyadi lövése és sulyos, erősen vérző 
sérülést szenvedett, mig Hnnyadinak csak a_ jobb felső 
karjának husos része lett átlőve. 

A. két lövés hatása alatt néhány pillanatra megszünt 
a dulakodás s a szünetet Hunyadi felnasználva, fel
ugrott, elszaladt. Tompai őrmester ebben a pillanatban 
a menekülő után lőtt egyet, ele eredményteleniil, majd 
pedig, miután erősen vérző sérülése miatt többet lőni 
nem tudott, a vadőrt biztatta, bogy Jöjje le a mene
külőt. Ez sörétes fegyveré ből gyorsan egymás után négy 
lövést tett a menekülő után s bár azt bátán és 
farán ismételten meglőtte, még sem �érthette meg 
annyira, hogy a további menekülésben meggátolhatta 
volna s így elmenekült az A!sózsolna felé. 

Tompai őrmester ekkor sérülése bekötöztetése vég.ett 
az örsre sietett s Köss 1Iózes alőrmestert küldte ki az 
elmenekült gonosz.tevőt üldöző vadőr segitségére. A füzesben vizsgálódva, csakhamar feltünt előttük a 

gyanus katona, a ki meglátván őket, Sajópetri község 
irányába menekülni igyekezett volna, de ez nem sike
rült neki, a mennyiben hamarosan utólérték és az őr· 
mester megragadta és az odaérkező vadőr jelenlétében 
igazolásra szólitotta fel. 

A gyalogos Sajópetri községbeli lakoBnak mondta 
magát s bár a rövid párbeszéd alatt - a körülmé· 
nyekhez képest - elég nyugodtan viselkedett, mégis 
abban a pillanatban, mikor [lZ őrmester m,

egakarta 

Hunyadi ekkorára már az utbaeső uradalmi birtok 
magas kőfalain is átugrálva elbagyta az öt üldöző vad· 
őrt és az e=ek stlgitségére érkezett urasági inast, úgy, 
bogy ezek a fás, bokros területen egyelőre szemelő l 
tévesztették a menekülőt; Köss alőrmester megérkezése 
után azonban, egyik magaslatról vizsgálVa a területet. 
csakmar felfedezték a bokrok közt bujkáló gonosz
tevőt. 

Erre nevezettet bekeritve, a mint annyira megköze-

lEGEDO IIARIONIKA GRAIOPBON 
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CSENDŐRSÉGI LAPoK 1918 október 1. lithették, hogy a fig,velmeztetést megérthette, az alőrmest�r felszólitotta a törvény nevében, hogy adja meg magát, kezeit emelje fel és jöjjön elő a bokrok közül. Hunyadi azonban nem engedelmeskedett, hanem a bokrok alatt guggoló helyzetéből visszafelelt, hogy menjen oda az alörmester, ö már nem tud lőni, s nem bánt senkit. 

Ezt az alőrmester �s társai, miután nem ismerték. még akkor Hunyadi sérülései t, csupán ravasz c elfogá nak vették, minélfogva ismételt felszólitások között, lövés re kész fegyverekkel, csak lépésről-lépésre,' annak minden mozdulatát figyelemmel kisérve közeledtek nevezett rejtekhelye felé. 
A többszöri felszÓlitásra, miután már 12-15 lépésnyire lehettek az alőrmester és társai, Hunyadi mégis felkelt, de kezeit háta megett tal-tva, az alőrmester felé megindult, ez pedig, miután ujból adott ama figyelmezt.etésére, hogy kezeit emelje fel, fegyverét dobja el, a feléje közeledő gonosztevő nem engedelmeskedett, nehogy örspara"ncsnokához -haSOnlóan őt is meglőhesse, hirtelen egy lövést tett a gyanusan közeledőre, mely lövés azt baltérdén találta és harczképtelenné tette, úgy, hogy teljesen összeesett és kijelentette, hogy most már megadja magát. 

Összekötözve az örsre vitték az ekkor már roncscsá lőtt gonosztevöt, majd elsősegélyben való _ részesités után beszállitották, a bűnjelül elkobzott ismétlő pisztolyával együtt, ületékes katonai biróságához, hogy valóságos halmazattá növekedett sulyosabb büncselekményeiért elvegye méltó büntetését. 

-je 

ilyennek ismerhette Hunyadit erkölcsi tekintetben, de ismerhette őt személyazonosságá:ra néz,e is, mert mSzen a személyffiirá a körözve volt s az előző időkben való napokig tartó nyomozás alatt annyit haUhatott róla, hogy képzeletbőJ is felismerhett'8... ilyen köriilmények között szinte érthetetlen az az eljárás, a mit ő a már nem is csak szökevény katonával, hanem egy gyilkossal, egy gonosztevővei szemben alkalmazott. 
Mire való volt az a megragadás, az a _ habár csak néhány pillanatig is tartó - párbeszéd? Feltételezzük, hogy forgópi ztoJyát· már az üldözés közben kezében tartotta. S ha ez igy volt, mi tarthatta őt vissza attól, hogy a már megragadott gonosztevőt, mihelyt az egy gyanus mozdulatot tett, lelőjje? Az a körülmény, hogy véletlenül nem kincstári feov -,,-ver, hanem saját forgópi ztolya volt a kezében, bizo-nyára nem lehetett akadály ebben; mert annyit már minden csendörnek. tudnia kell, hogy ilyen esetben a czél szentesiti !lZ eszközöket, s elöt-érbe lép a fegy;-eres emberrel szemben a jogos védelem esete is, már peilig itt nem az elfogott, megragadott gyilkost illette a védekezés joga, hanem őt és a vadőrt egy gyilkossal szemben s ha fizikai erővel nem látszott biztosítottnak az ellenállá-s legyőzése, szorult helyzetben akáI egy zsebkés is fegyverként szerepelhetett volna, még inkább igénybe vehette tehát a -. mint állítja - óvatosságból magával vitLsaját forgópisztolyát. &i meg is tette. És bizonyára a nélRül tette, hogy' az emíatti kérdőre vonatás akkor osak eszébe is jut. hatott volna. 

Hogy a földi igazságszolgált.atás miként ítélkezett, vagy fog itélkezni Hunyadi felett, azt e sorok ir�f!akor még nem tudjuk. De, hogy az itélet az ő biinei nagyságával. és sulyosságával arányban áll, vagy fog állani, az bizonyos. 
A Tompai őrmester esetéhez azonban van egy pár megjegyzésünk. 
Nem ismerjük Hunyadi Józsefet, sem természetében, sem testi erejében. Azt azonban már a néha.i Diószegi őrmesterrel szemben él követett sulyos bűncselekmények után alaposan következ tettük, hogy egy elszánt, min. 

denre képes gonosztevő, a kivel szemben nem lehet 

Az eljárást. azonban ott hibázta el, hogy az üldözölt megrag�dásánáJ felületesen járt el, nem ragadta meg mindjárt annak a jobb kezét, holott mindenki' tudja és ő is tudhatta 1"01oa, hogy ha a megragadott gyilkos vagy mondjuk szökevény, akár fegyverrel. akár csak kézzel is, védekezni próbál, legtöbbnyire jobbkezé,el teszi azt és ha esetleg fegyvere van, azt is a jobbkeze ügyében tartja; It jobbkéz megragadásával tehát enne� 
használatában is megakadályozhatta yolna HunyadI 
Józsefet. 

csakúgy megragadással, dulakodással elbánni. 
. . Neki már veszíteni valója nem ,olt. Az emlitett gyil

kosságon kivül - mint utólag kiderült - �zámos más 
bűncselekmény terhelte a lelkét, szóval teljesen elvoIt 
már merülve a bünözés szenyes áradatában. Egygyel 
több, vagy kevesebb, előtte már nem számitott ; de 
nem számitott az sem, egy ujabb gyilkosság lesz-e az 
az egy, vagy más büncselekmény. EI?tte �sak az �eb�
get, hogy a mig csak lehet, tartam tudja magat es 
élhessen. 

Tompai őrmester a Diószegi-féle esetnek sZ
,
óból, e!

beszélésből és írásból való tudomásul vétele utan csakis 

J o<7osan ·hisszük, hogy tanulságuI közölvén a osupán 
iráso�ból s részben Tompai őrmester előadá 'ából ismert 
esetet, ezt a figyelmeztető megjegyzé t a mások oku
lására az őrmester erkölcsi sérelme nélkül, megkocz
káztathatjuk. S tesszük ezt abban a - r�ményben, ho� ennek a fioyelmeztetésnek töbh eredmenye lesz annal, 
mint a mily czélzatsal a «falra borsM. szoktuk emle-
getni. 

• 

ÁLTALÁNOS ISMERETEK. 
A baromfiakl-ól, 

A baromfitenyésztőket általában érdeklő közlemén� 
hoz a �Kert» Baszel Elek tollából, melynek nyoman 
közöljük al! alábbiakat_ 
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Vitorlás �ajók:a'. Bojanáo. 

Barat, Albán város. 



33� CSENDŐRSÉGI LAPOK 1918 október 1. 
A baromfitenyésztő állandóan ki van téve annak a veszedelemnek, hogy szárnyasai megbetegszenek, a mi a betegségeket illeti, azok vagy szórványosan, csak az egyes egyedeknél fordulnak elö, vagy pedig tömegesen, mint járvány lépnek fel. Még a leggondosabb és legkörültekintőbb tenyésztőnek sem áll módjában állományát minden körülmények között a baromfibeteg_ 

ségek ellen megvédenie, mert a járványos betegségek 
csiráit It legtöbbször a verebek, emberek, patkányok 
és sok esetben It szél hurczolja el, igaz, hogy az ilyen 
esetekben is a baczillusok és baktériumok, a piszkos 
és elhanyagolt tenyészetekben, továbbterjedésükre és 
clszaporodásukra meleg ágyra találunk. így tehát min
den túlzás nélkül állíthatj.uk, hogy igen sok esetben 
mégis csak a tenyésztő könnyelműsége és felületes
sége az oka, ha baromfiai rendre elhullanak. 

·Most már lássuk, hogy a jelenlegi melegebb idő
szakban, a midőn a járVányos betegségek fellépését a 
melegebb időjárás kedvwz;ően befolyásolja, miként véde
kezhetünk aZ?k ellen, ha nem is teljesen, de legalább 
részben. 

A melegebb időjárás beálltával elsősorban a barom
fiak itatóvizére helyezzünk nagy súlyt, illetve arra 
ügyeljünk, hogy az mindig tiszta és friss legyen, mert 
a baromfi ürüléke által beszenynyezett, vagy a hosszú 
állástól megposhadt ivóvíz, a legjobb terjesztője a kü
lönféle járványos baromfibetegségeknek ; a miért is a 
melegebb időszak beálltával ne .használjunk baromfi 
önitat6kat, mert az ilyenekben a víz könnyen elromlik 
azért, mert nem kell mindennap frissel megtölteni, 
A melegebb időszakban a baromfiak itatóedényeiee. na
ponta legalább is kétszer töltsünk friss vizet, termé
szetesen az edényeket megtöltésük előtt mindig üritsük 
és mossuk- ki tisztára, továbbá ezen itatókat lehetőleg 
olyan helyre állítsuk, a hol állandóan árnyékban lehet
nek, mert máskülönben a meleg napsugaraktól a víz 
gyorsan át fog melegedni és azután romlásnak indulni. 
Az ivóvízbe czélszerű rozsdás vasszöget is tenni, vagy 
pedig kevés vasgáliczot (zöUkövet, Fe 804), mivel a 
vas jótékonyan hat az emésztésre, illetve részben meg_ 
akadályozza nem,csak a kis csibék�él, hanem az idősebb 
baromfinál is a melegebb hónapokban gyakrabban fel
lépő veszélyes hasmenést. A baromfi hasmenését 

,
- a 

mely J' árványszerüleg is felléphet, ha a hasme
,
nesben 

l ko"zé szenvedők ürüléke az ivóvíz be, vagy a lágye eseg 
kerül nemcsak a poshadt Ívóvíz, hanem a megsavanyo· 
dott (�aj savas erjedésnek indult) lágyeleség és 

,
a �is cs�

bécskéknél még a megfázás vagy fagyos eleseg IS elő
idézheti, az utóbbiak azonban a jelenlegi évszakba.n 

szóba sem jöhetnek. Ezért lágyeleséget nyáron csakI� 
annyit nyujtsunk, mint a mennyit a bar

.
omfiak egysze�'l 

etetésnél elfogyasztani képesek, ha pedIg abból mégIS 

valami visszamaradna, akkor az etetés után a�on.nal 

távolítsuk el azt és az etető,ályukat mossuk kl tJSZ-

Ilf Ifi {, l: r/I L III 

tára, nehogy a visszamaradt eleség romlásnak induljon 
és ez által a frissen beletöltö ttet is elrontsa. 

A porffu-dők lehetőleg állandóan árnyékos és olyan 
helyre helyezendők, a boI az eső nem érheti, ha az 
utóbbi nem volna keresztülvihető, akkor csináljunk fölé
jük kis tetőket, dé olyan magasságban, hogy a leg
nagyobb kakasunk is kényelmesen elfér hess en alattuk, 

A nyár folyamán a baromfiólakat azután a szük
séghez mérten többször is takaríttassuk ki, a padozatot 
képező homokot meg szintén cseréltessük ki, legalább 
is egyszer-kétszer, Az ólak kitakarítása után a falakat, 
ülőrudakat, toj ófészkeket stb, forró luggal suroltassuk 
le. A falakon lévő repedéseket, hézagokat kitteltessük 
be és azután az ól belsejét meszeltessük ki, a mésztej
hez lehetőleg kevés fertőtlenítőszert is tegyünk, Ezeken 
kivül az ólat mindennap délelőtt egynéhány Órán át 
szellőztessük, még akk;r is, ,ha oda is süt a nap, mert 
a nap sugarainál jobb fertőtlenítőszer nincsen, 

A mint. észrev�sszük, hogy egyik-másik baromfink 
megbetegedett, azonnal különítsük el és vegyük ápolás 
alá, ezt különösen hangoztatj uk, mert baromfitenyész
tőink közül egyesek állatkáik egészségével semmit sem 
törőd�ek, legfeljebb annyit, hogy a mint valamelyik 
szárnyasuk megbetegszik, konyhájukban értékesítik, Az 
elhullott baromfi val is sokan nem törődnek, illetve a 
dögöt vagy a komposzttelepre dobják vagy pedig a 
kóbor czigányoknak adják, már pedig, hogy mit jelent 
e2en keleti nemtörődömség, az bővebb kommentárt 
nem igényel. Mindaddig, a mig a baromfira is ki nem 
terjesztik az állatogészségügyi törvényt, addig a baromfi
vész stb., baromfi járványos betegségek, állandó rémei 
lesznek a nyár végén és ősz elején m�gszaporodott 
baromfiudvaroknak, mert a baromfi-járványok ellen 
szintén csak szigorú zárlatokkal lehet eredményesen 
védekezni, erre igen szép példa

. 
a keleti marhavé�z, a 

mely hál' Istennek a kormány klválóan szervezett allat
egészségügye folytán, már mllltegy negy�e� év� ne� 
pusztított az országban és még a jelenlegI vIlágbabor�
ban sem fordult elő egyetlenegy ilyen megbetegedes 
sem. 

k A mint idegen helyről veszünk baromfit, azo at 
soha, semmi körülmények között se engedjük a tőbbi 
szárnyas közé, hanem előbb legalább is 1 0:::-14 �apig 
tartsuk elkülönítve, illetve csak akkor engedJ uk kl, ha 
meggyőződtünk már arról, hogy t�ljesen egé�zség

.
��ek. 

Továbbá olyan idegen egyéneket, a kIket nem I,smel u�k, 

ne engedjük baromfiaink közé, Ha tartózkodáSI helyun

kön fellép a baromfivész, a baromfit azonn�l oltas
.
su� 

be galloszerinnel, mert ezáltal állatkáinkat ImmuDIs�a 

tesszük a baromfivészszel szemben, ha talá� ,ne�. 
IS 

t ,.. k t mégis a mIDImalIsra teljesen, azonban vesz esegun e , 
d káljuk ezáltal. Végül az elhullott baromfit legalabb 

:: �y métel' mélyen ássuk le és mielőtt beföldelnénk, 

öntsük le mésztejjel. 
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333 KÉPEINKHEZ. • t�lezi a törvényhatoságokat, hogy az egész termés hiány nélkul b9Sz01gáltatandó, legkésőbb szeptember hó 30-ig. Ezz1l1 szemb?n, ha lOár Il:z egész termés, illetve nagyobb termelésu Vldéke�e?- a kIvet.ett terméskontigensen be van szállítva, a mllllszter a torvényhatóság egész évi gabonaszükségletét lehetőleg a gazdaSági év elején egy tételben adja ki s annak me.gőrlését, valamint a lisztnek és korpának szétosztás át a torvényhatóság hatáskörébe utalja. Arra az esetre ha a törvé?-yhatóságok a ráj uk kivetett termé�kontigenst nen:: szolgáltatják be, vagy pedig alapos kifogás tehető a kon tigenssel meg nem terhelt városok által beszolgáltatott termés tényleges mennyiségére nézve, a miniszter az eddigi ellátási rendszert fogj a fentartani. 

ElőnyomUlásunk Albániában. Ez az a front, a melyről legkevesebbet szólhatott m ég eddig a háborus krónika. Legkevésbbé értékes terület, nagyrészt mocsarás vidékeinél fogva egészségtelen, valóságos melegágya a maláriának ; termelés tekintetében is  aUg számit valamit ; kopár szikláin csak alig tenyész itt-ott VIllami növényzet ; népessége igen szegény és fölöttébb miiveletlen, úgj szólván ősemberi életet él : pásztor és vadász. Katonának is nehezen alkalmazható. Szerény igényü, edzett, fáradhatatlan és k itartó ugyan, de kulturátlanságánál fogva kevésbbé fegyelmezett és könnyen befolyásolható. Ezeknél a körülményeknél fogva ugysz61ván tizedrendü értékünek mondhatjuk Albániát a többi harczi területekkel szemben de mert az egész nyugati és délnyugati részÁt tenger határolja és a monarchia Dalmát-tengerpart jának szinte önként kinálkozó folytatá, sának tekinthető : mégis értékes földdarab úgy elöttünk, mint az olaszok előtt. Az olaszoknak már csak azért sem lehetne átengedni, mert egyedüli tengerünknek : az A driának be- illetve kivezető kapuját akkor mind a kétfelől ők uralnák. S ők tényleg efre is törekednek, m i  pedig éppen ezt ellenezzük, az ellen azonbltn semmi kifogásunk sem lenne h� a háború előtti önálló fejedelemséggé allitódnék • vissza. A közelmultban itt is feléledt a sokáig szunynyad6 h'!u·cz. Albánia nagyobbrésze a mi kezünkben van és ebből akart az olasz kiszoritani bennünket. Eleinte volt is némi térnyeresége, de csakhamar mi vettük �t a támadást s az elvett területről majdnEWl egészen klszoritottuk öket. Képeink egyrész e éppen erről a területről való felvételeket mutatj a, másrésze pedig a mi kezünkön levő Durazzó kikötőjét állit ja  olvasóink elé. 

HIREK. • 

Adományok. A csendőr-hadiárvák javára a kövjltkező adományok érkeztek be hozzánk, .? m. a h�m.onnai örs gyüjtése 32 K, H�zér Gergely o;mester UJkecskéről 1 9  K 80 f. Joó József ormester_Nagyletár61 �9 K 80 f. A befolyt adományokat rendeltetési helyére Juttattuk. 

A másik rendelet kiadása értesülésünk szerint a.zért vált SZlikségessé, mert az új termés-rendelet következtében igen sok kérelem megy a közélelmezési miniszterhez az iránt hogy a gabona magánosok részére egyik helyről a másiJrr� szállíttassék. Ebből kifolyólag a millIszter leiratban értesíti , a vármegyéket, hogy eze!l kérelmeket figyelmen kivül hagyja és klvétel nélkül elutasítja. A helyzet az, hogy gabonát csak abban a községben lehet vásárolni, a hol a vásárló lakik. Egyik községből másik község lakójának gabonát eladni és szállítani nem szabad. Kivétel az a körülmény, ha a termelő valamely más helyen lakó családtagjának, illetve rokonának akar ga bonát szállítani, de az is .csak akkor lehetséges, ha az átvevő bizottságoknak a gabona beszolgáltatá�á_ nál azt bejelentette s a bizottság tudomásul vette. Ebben az esetben pedig, a ki így kapott gabonát, törölve lesz az ellátatlanok közül. A rendelet szerint még az sem lehet kifogás, ha valamely községben ne� termett kellő menynyiség, mert ebben az esetben is a Haditermény r .. t. gondoskodik az ellátatlan okról. Különösen hangsulyozza a miniszter, hogy míg a vármegyék a kivetett buzát és rozsot valamint árpát be nem szolgáltatják s míg az ellátatlanok lisztszükséglete biztosítva nincs, addig a legszigorubban követeli a gabona zár alá vételére vonatkozó rendeletének lelküsmeretes végrehajtását és betartását. A pénzügyíSrök kutatják az elrejtett gabonát Popovics Sándor pén�ügvminiszter a p ínzügyőrség részére a terménykészletek ellenŐrzése köriili eljárásra utasítást adott ki. Az utasítás szerint a pénzügyőrségnek ezuttal nemcsak az elrejtett terménykészletek felkutatása lesz feladata, hanem. a gabonane miiek learatásának, behordásának" cséplés�nek, ror"almának és felhasználásának megfelelő ellenől·zésa IS. A. p énziigyigazgatóságok a házkutatások foganatosítása ozél. jából általános kutatási engedélyeket adhatnak. 

• Szerkesztői üzenetek. Kérelem. A sztojkafürdői örsparancsnokság ké:i Serfőző Ándrás előbb a nagydobraki, jelenleg a s��oJkafürdői örs állományába tartozó és állit61�g Sz.erbl�ba vezényelt alőrmeste.rt, bog! iIletékeine
.k kezbeslt�etese czéljából, czimét mielőbb Jelentse az o.rs�ek. . Életmentési jutalomdíj. A belügym.llllszt�r, Megy�n A t l 2 oszt őrmesternek és BlaskovlcS J ozsef alorm�s�ern�k, :nindkettő a III. számu �séndőrkerület .. 

ál�o-

A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdésekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly esetekben válaszol ha a válasz, kényességénél fogva, 
uyUvánosan meg uem adható. Kérjük ennélfogva olvaSóinkat, hogy leveleikk�l bélyeget ne k nIdjenek. 

, . b négy ember életének a vlzbefullástól tortent manya an . . .  . t I megmentéséért t OO- l OU korona eletmentesI JU a omc1ija t adományozott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
A lisztellátás és a gabona vásárlások. Legujabb:n �t i1ef 

AgYJ·elentőségii rendeletet adott ki a Közéle�mez 
k
Sl

k 
.. lV,9.

s
9.
é: Iig termelő v,,:roso ozon mely e?yr

t
éS

ll
z
á
t
tá

a 
á 

�em� v!,gli� pedig a gabonavásál-lásra vo. gének lisz e s ra, ..... 
natkozik. 

' á  k ál hol a termés osekély, nem A nem�ermelő v ros�zé�el�:zési miniszter It beszolgálta,. llapíthatJa meg a .  k
é tos összegét viszont azonban ko-átandó termésmennyIs g pon , 

• 

Felvidéki csendőr. A �OOO koronán felül leviS betéti ösz
,,"eC! kOl"látlanul lefoglalható. , Pro Pátl'ia. Lehetséges, de egyelőre nincsen tervbe véve. 

Utazók. Igen . 

é k Vita tkozók. Jogos felszólitás, melyél·t az illeM 10 g osa -
uem is neheztelhet. 

ó h Fenyvesvölgyi. A közgazdáIkodó,s vezetésére vonatkoz a-
á á k kérdés él"demél"e fiézve rendelkezést nem tM·tal -t ro Z" nyo e 

L k k Leahelyesebb ez ügyben az előljáró sz ..... nyparanosno _ 

mt:t.znn. . ti 
ság döntését kikérni. 

k d P. I. Táb. p. 332. l .  Nem. 2. Nem részesülnek különös e 
vezményben. 
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HIVATAT.OS REJSZ. 
SZEMÉLYI . . UGYEK. 

Legfelsőbh elhatározások. 

6 császáTi és apostoli ki?'ályi Felsége 
mesebben adományozni méltóztatott : 

legkegyel-

a koronás ezüst é1'demkeTesztet a vitézségi é1'em 
szalag j án : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességbii 
szolgálataik elismeréseü! : 

Sárosi Dániel 2. osztályu örmesternek, az I.,  
Lehóczky János alörmeresternek, a II., 
Bródi István alörmesternek, a . Ill., 
Csehily László, 
Gergely Imre, 
Fodol' József, 
Berhés Pál, 

Buzogány Lajos, 
. Dávid András alőrméstereknek, a IV., 

Molnár István alőrmesternek, a VI., 
Menyhárt Sándor, 
Bukur Mihály alőrmestereknek, a VII. számu csendőr

kerületben ; 

különleges alkalmazásban teljesitett különösen köte
lességbü szolgálataik elismeréseül : 

' Peck Ferencz 1 .  osztályu őrmesternek, a IV., 
. Delezsán Pál, 

Dorich József, 
Bárdosi Sándor alőrmestereknek, a II., 
Cservenka Józséf alőrmesternek, az V. , 
Fehér Sándor alőrmesternek, a VI. számu csendőr

kerületben. 

Adom�Dyoztatott : ., 

II hadrakelt seregnél : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége által erre fel

h atalmazott parancsnokság által : 

az ellenség előtt tanusitoU vitéz magatartása 
réseül : 

elisme-

a 2. osztályu ezüst vitézségi é1'em : 
Varga István alőrmesternek, a III., 
Hegediis János alőrmesternek a VIII. számu 

kerületben j 
, csendőr-

az ellenség előtt telj esitett különösen kötelességhű szolgála,tai elismeréseü! : 
ll, k01'onás vas érdemkereszt, a vitézsegi érem 

szalagján : 
Doros István 1 .  osztályu őrmesternek IV 
F 

, II  ., 
arkas István, . 

Zalka Fert1ncz alőrmestereknek, a II., 
Mayer Gáhor alőrmesternek, a IV., 

, Darabánt János alőrmesternek, a VIII. számu csendőr-
' 

kerületben : 
a uas é1'Clemkm'eszt a vitézségi érern szalagján : 

Moldovárr György csendőrnek, a IV. számu csendőr
kerületben. 

Áthelyeztetett : 

1 9 1 8. évi szeptember hó 1 6-ával : 
Nagy Béla, V. számu csendőrkerületbeli alezredes, 

pozsonyi pótszárnyparancsnok, parancsnokhelyettesi 
minőségben a! országos csendőriskola állományába : 
N agyváradra j 

Lukovicb Gyula, VIII. számu csendőrkerületbeli őr
nagy, nagyváradi . szárnyparancsnok, pótszárnyparancs
noki minőségben az V. számu csendőrkerületbez : Po
zsonyba ; 

Barényi Ferencz százados, az országos csendőriskola 
állományából, szárnyparancsnoki minőségben a VUL 
számu csendőrkerület.hez : Nagyváradra j 

Czirenner József I. számu csendőrkerületbeli száz'a
dos, nagyenyedi szakaszparancsnok, hasonló minőségben 
ugyanazon csendőrkerületnél : Zilanra ; 

Pongrácz Aladár I .  számu csendőrkerületbeli százados, 
zilahi szakaszparancsnok, hasonlo minőségben ugyan
azon csendőrkerületnéÍ : Segesvárra j 

Magyar Köztisztviselők . és ÁUami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselc5i kölosönök 
törlesztésre. 

r é  s z v é  n y  t á  r s  a s á g Kölosönök lakbérletiltás 
ellenében. 

. Ellllegek értékpapirokra. 
Osaládi házak és telepek 

Budapest, VII., Rék6czi-ut 76. sz. 

- Telefon 153-44. szám. -- -

KMldi pénznemek vé
tele és eladása. 

létesi tése. -
Alapt6ke 2.000,00.0 korona. Sorltt egyeknek részletre és 

készpéD.zért való eladása. 

BJfegadunk IJetMek&t takarékpénztár! könyvecskére, 1. my 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi felmondási id� 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) betéti 
kamatot fizetünk,(A tókekamatadó levonásával.) 2,Oly takarék
betét után, me!>'nél a betevő az 1. pontbaa Jelzett felmon,c.lási 
Időt kl nem kotl, 5'''% (öt és fé� bett!ti kamatot liaetuak. 
(A IókekMnataaié lev.úávaL) 

mmeget nYUltuDk. értékpapIrokra, 8OI'!Ijegyekre, -.idéIIi iatI!
utek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket !0ly6sltllDk kenaoég menett "MY Jel
zálogos biztositék ellenében, Jutányos kamattétel mellett. 

tJ&alványok, lntézvények és ebequek beszedMé. e1vúllaIJnk 
igen mérsékelt költségek Ielsd.mltAaával. 

V.u1tnk és eladuDk. értekpapirokat, Idegen jMnzeIIet. 
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R eschner Győző, r. számu " enLlőrkerii.letbeli főhadnagy, egesvári szakaszparancsnok. basonló minőségben ugyanazon csendörkerületnél : . 'zékelvudvarhelvre ' � � ,  Tótb Gyula, I. számu csendörkerüJetbeli főbadnagy, dicsőszentmártoni szakaszparancsnok, hasonló minőségb e n  ugyanazon csendőrkerületnél : Nngyenyedre ; 
�zendrődi Béla, VII. számu csendőrkeriiletbeli főhadnagy, zernesti szakas2parancsnok, hasonló minőségben az I. zámu csendöl'kerii.letbez : J)iesöszentmártonba ; 

Szaplonczay György. YII. számu csendőrksrül"tbeli főhadnagy, fogarasi 8zakaszparancsno]" hasonló minőségben ugyanazon csendőrkeriiletuél : Zernestre ; 
kossuthi és udvardi Kos.suth Kálmán, \1. 'Számu csendőrkerületbeli főhadnagy, pécsi szakaszparancsnok, a III. zámu csendőrkerülethez mint a 2. szakasz parancsnoka : Szolnokra ; 
Rácz László, VI. számu csendőrkerületbeli főhadnagy, szakaszparancsnoki minöségben, ugyanazon csendőrkerilletnél : Pécsre. 

Ideiglenes 
'
nYUgállomállyban meghagyatik : 

1 9 1 8. é,i jlmiuB hó l -ével : 
Kis Gyula, II'. számu csendőrkerületbeli ideiglenes 

. ny�állományu járásőrmester, a megejtett ujbóli felül
vizsgálat alapján, m i nt "jelenleg szolgálatképtelenu egy 
év tartamára. 

Választott lakhelye : Sztropkó. 

1 deiglenes nyugállományba helyeztetik ; 

1 9 1 8. évi szeptember h ó  l -ével : 
Debreczeni József, VII. számu csendőrkerületbeli já

l'ásőrmester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint 
Hokkant, népfölkelési sz olgálatra is alkalmatInn. " 

Választott lakhelye : Marosvásárhely. 

Előléptettek : 

2. oszt. ő'I'meste)'J'é : 
1 9 18. évi szeptember hó l -ével : 

H.i kk el' Adolf, Kranitz Pál, Parcsetics József és Faragó 
Sándor L osztályu alőrmest�rek, a IL, 

alőrmesfer'1'é : 

1 9 1 8. é,i augusztus hó 20-ával : 
Antalli :Márk \'ezető, Kajtár Lajos, Glisics Illés, Bálint :Mihály, Csoma Bálint, Bodocsi Sánclor, Boda István, Borka János, Gazdag Gergely, Rakoltza Sándor. Szilágyi Gábol', Zsarkó István, Kovács István III., Szemes Kálmán, Bakonyi István, Losonczi Sándor, Csobota Szilárd, -Szabó József L, A.. Szabó Gergely, Sigmond László, Béc i Imre IL, Ki sfügedi János, Berencz Jáno , Gojsza ldám, Bellér János, Gereben János, Kristály István, Németh Miklós, Czeizinger Lajos, Értékes Bálint, Tóth András, Holpert Antal, Bohus Mihláy, 8zentes Károly, Bruucz János, Bakó Imre, Yida József, Duna István, Péter Gyula, Mieemer József, Pet ró k Karácsony, Létán Imre és Szilágyi ándor csendörök, a II. számu csendörkerületben. 

Házasságot kötöttek : 
a m. kir. 1. sz. csendörkerületben : 
Böj te Péter L o. örmester, Bányai Jolánnal 1 9 b  augusztus hó 25-én, Szamosujváron ; 
YtÍl'aJi Ferencz alőrmester, :{agy Máriával, 1 91 8  

julius 5-én, Kiskapllson ; 
Gúlfi Gábor alől'mester; Gálfi Amáliával, 1 9 1 8  a ug . 1 i l-én, Etéden ; 
Miklós Márton ulőrmester, Kis Anmkával, 1 9 1 8  aug. 

25-én, Szilágycsehen ; 

a m. kir. ll. szám u csendőrkerületben ; 
Ábrabám György al őrmester, Szélpál Teréziá,al, 1 9 1 8  

augusztus 22-én, Marosberkesen ; 
a m. kir. VIII. számu csen iörkerületben : 
Vésza József 2_ osztályu őrmester, Princzinger Má

riával, 1 9 1 8  julius (j-án, NagykáJ Jlyban. 
------

........................ � ................... : j SZÁNTÓ J OZS EF j 
: 19 éve szá Ili! kerékpárt, beszél6-gépet I : � varrógépet, karbid.lámpát asztalra, 
• . karbid-gummikat és felszereléseket az : egész ország csend6rségének_ EJlsmer6 f : leveleim ezerszámra vannak. - Pontos czim : : SZEGED, VÁROSI BÉRPALOTA. 
� .............................................. . 
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